
  Mini

Preklad pôvodného návodu na použitie  –  slovenčina  –  1

электр тогының соғуына, 
өртке жəне/немесе ауыр 
жарақатқа əкелуі мүмкін. 

VAROVANIE!
Pred používaním tohto nástro-
ja si dôkladne prečítajte tento 
návod. Nepochopenie a nedo-
držanie pokynov uvedených 
v tomto návode na použitie 
môže viesť k úrazom elektric-
kým prúdom, požiaru a/alebo 
vážnym zraneniam. 

Návod na obsluhu

Podporu a viac informácií o SeeSnake Mini 
nájdete na support.seesnake.com/mini 
alebo naskenujte QR kód. 

Systém na inšpekcii potrubia

http://support.seesnake.com/mini
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Úvod

Upozornenia, varovania a pokyny uvedené v tejto 
príručke nemôžu pokryť všetky možné podmienky 
a situácie, ktoré sa môžu vyskytnúť. Je potrebné 
správať sa rozumne a postupovať opatrne.

Zákonné požiadavky
Vyhlásenie o zhode ES (890-011-320.10) je v prí-
pade potreby pripojené k tejto príručke ako samo-
statná brožúra.

Toto zariadenie je v súlade s časťou 15 pravidiel 
FCC. Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom pod-
mienkam: (1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať 
škodlivé rušenie a (2) toto zariadenie musí akcepto-
vať akékoľvek prijaté rušenie vrátane rušenia, ktoré 
môže spôsobiť nežiaducu prevádzku.

Bezpečnostné symboly
V tejto príručke a na výrobku sa používajú bezpečnostné 
symboly a signálne slová na informovanie o dôležitých bez-
pečnostných informáciách. Táto časť slúži na lepšie porozu-
menie týchto signálnych slov a symbolov.

Toto je bezpečnostný výstražný symbol. Používa sa 
na upozorňovanie na prípadné osobné zranenia. 
Dodržujte všetky bezpečnostné hlásenia, ktoré na-
sledujú po tomto symbole, aby ste predišli možné-
mu zraneniu alebo smrti.

 NEBEZPEČENSTVO
NEBEZPEČENSTVO označuje hroziacu nebezpečnú situá-
ciu. Ak sa jej nevyhnete, bude mať za následok smrť alebo 
vážny úraz.

 VAROVANIE
VAROVANIE označuje nebezpečnú situáciu. Ak sa jej ne-
vyhnete, môže mať za následok smrť alebo vážne zranenia.

 UPOZORNENIE
UPOZORNENIE označuje nebezpečnú situáciu. Ak sa jej 
nevyhnete, môže spôsobiť ľahké až stredne ťažké zranenia.

OZNÁMENIE OZNÁMENIE označuje informácie, 
ktoré sa týkajú ochrany majetku.

Tento symbol znamená odporúčanie pred použitím 
zariadenia si starostlivo prečítať návod na obsluhu. 
Príručka obsahuje dôležité informácie o bezpečnej 
a správnej prevádzke zariadenia.

Tento symbol znamená povinnosť používať bezpeč-
nostné okuliare s bočnými krytmi alebo ochranné 
okuliare pri manipulácii alebo používaní tohto za-
riadenia, aby sa znížilo riziko poškodenia očí.

Tento symbol označuje riziko úrazu elektrickým 
prúdom.
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Osobná bezpečnosť
•	 Pri práci vždy udržujte pozornosť, sledujte svoj 

pohyb a riaďte sa zdravým rozumom. Ak ste unavený 
alebo pod vplyvom drog, alkoholu, prípadne liekov, zaria-
denie nepoužívajte. Chvíľka nepozornosti počas prevádz-
ky zariadenia môže spôsobiť vážne zranenie.

•	 Použite vhodný odev. Nenoste voľné oblečenie alebo 
šperky. Voľné oblečenie, šperky a dlhé vlasy môžu byť 
zachytené v pohyblivých častiach.

•	 Dodržujte zásady hygieny. Na umývanie rúk a iných 
častí tela, ktoré sú vystavené obsahu vypúšťania, po ma-
nipulácii alebo použití zariadenia na kontrolu vypúšťania 
použite horúcu mydlovú vodu. Aby ste predišli kontami-
nácii toxickým alebo infekčným materiálom, počas pre-
vádzky alebo manipulácie s prístrojmi na kontrolu vypúš-
ťania nejedzte ani nefajčite.

•	 Pri manipulácii a použití zariadenia na vypúšťa-
nie vždy používajte vhodné osobné ochranné pro-
striedky. Vypúšťaný odtok môže obsahovať chemikálie, 
baktérie a iné látky, ktoré môžu byť toxické, infekčné a 
môžu spôsobovať popáleniny alebo iné problémy. Vhod-
né osobné ochranné prostriedky vždy zahŕňajú ochranné 
okuliare, vhodná je aj maska proti prachu, prilba, ochrana 
sluchu, rukavice na čistenie odtoku alebo rukávniky, la-
texové alebo gumené rukavice, tvárové štíty, bezpečnost-
né okuliare, ochranný odev, respirátory a oceľové špičky 
a nekĺzavú obuv.

•	 Ak súčasne používate zariadenie na čistenie kanali-
zácie a zariadenie na kontrolu odtoku, používajte čis-
tiace rukavice RIDGID. Nikdy neuchopte rotujúci kábel 
čistiaceho kanálu ničím iným vrátane iných rukavíc alebo 
handričky, ktorá sa môže omotať okolo kábla a spôsobiť 
zranenie ruky. Pod RIDGID odvodňovacie čistiace rukavi-
ce používajte len latexové alebo gumené rukavice. Nepo-
užívajte poškodené čistiace rukavice.

Všeobecné bezpečnostné 
pravidlá

 VAROVANIE

Prečítajte si všetky bezpečnostné upozornenia a po-
kyny. Nedodržanie upozornení a pokynov môže viesť 
k úrazu elektrickým prúdom, požiaru a/alebo vážnemu 
zraneniu.

TIETO POKYNY SI STAROSTLIVO 
USCHOVAJTE.

Bezpečnosť pracoviska
•	 Udržujte svoje pracovisko čisté a dobre osvetlené. 

Znečistené alebo tmavé miesta sú náchylnejšie na vý-
skyt nehôd.

•	 Nepracujte so zariadením vo výbušnom prostredí, 
napríklad v prítomnosti horľavých kvapalín, plynov 
alebo prachu. Zariadenie môže spôsobiť iskrenie, ktoré 
môže vznietiť prach alebo výpary.

•	 Počas prevádzky udržujte deti a ostatné osoby mimo 
pracoviska. Vyrušenie môže spôsobiť stratu pozornosti 
a kontroly.

Bezpečnosť elektrických zariadení
•	 Vyhýbajte sa kontaktu telom s uzemnenými povrch-

mi, ako sú rúry, radiátory, rozvádzače a chladničky. 
Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom je zvýšené, 
ak je vaše telo uzemnené.

•	 Nevystavujte zariadenie dažďu ani mokrému prostre-
diu. Únik vody do zariadenia zvyšuje riziko úrazu elek-
trickým prúdom.

•	 Všetky elektrické pripojenia udržujte v suchu a mimo 
zeme. Dotyk zariadenia alebo zástrčky mokrými rukami 
môže zvýšiť riziko úrazu elektrickým prúdom.

•	 Nepoškodzujte kábel. Nikdy nepoužívajte kábel na pre-
nášanie, ťahanie alebo odpojenie elektrického zariade-
nia. Udržujte kábel mimo dosahu tepla, oleja, ostrých 
hrán a pohyblivých častí. Poškodené alebo zapletené 
káble zvyšujú riziko úrazu elektrickým prúdom.

•	 Ak je prevádzka zariadenia vo vlhkom prostredí ne-
vyhnutná, použite chránený zdroj prerušovača obvo-
du zemnej ochrany (GFCI). Použitie GFCI znižuje riziko 
úrazu elektrickým prúdom.



SeeSnake Mini  –  slovenčina  –  5

Používanie a údržba zariadenia
•	 Nepoužívajte silu. Používajte správne vybavenie pre 

svoje potreby. Vďaka správnemu vybaveniu je práca účin-
nejšia a bezpečnejšia.

•	 Nepoužívajte zariadenie, ak nie je možné vypínač 
zapnúť a vypnúť. Každé zariadenie, ktoré nie je možné 
ovládať pomocou vypínača, je nebezpečné a musí byť 
opravené.

•	 Pred vykonaním úprav, výmeny príslušenstva alebo 
uskladnenia odpojte zástrčku zo zdroja energie a/
alebo akumulátora od zariadenia. Preventívne bezpeč-
nostné opatrenia znižujú riziko zranenia.

•	 Nepoužívajte zariadenie mimo dosahu detí a neu-
možňujte osobám, ktoré nie sú oboznámené s týmto 
zariadením alebo s týmito pokynmi, aby obsluhovali 
zariadenie. Zariadenie môže byť v rukách nepoučených 
používateľov nebezpečné.

•	 Vykonávajte údržbu zariadenia. Zariadenie skontroluj-
te, či nie sú prítomné pohyblivé, chýbajúce časti alebo 
zlomené časti, prípadne ďalšie podmienky, ktoré môžu 
ovplyvniť činnosť zariadenia. Ak je zariadenie poškode-
né, pred ďalším použitím ho opravte. Mnohé nehody sú 
spôsobené nedostatočne udržiavaným zariadením.

•	 Nesnažte sa zariadenie sami opravovať. Po celý čas 
udržujte stabilný postoj a rovnováhu. Umožňuje dosiahnuť 
lepšiu kontrolu zariadenia v neočakávaných situáciách.

•	 Zariadenie a príslušenstvo používajte v súlade s tý-
mito pokynmi. Berte pritom do úvahy pracovné pod-
mienky a prácu, ktorú treba vykonať. Použitie zariadenia 
mimo jeho určenia môže viesť k nebezpečným situáciám.

•	 Používajte iba príslušenstvo, ktoré odporúča výrob-
ca pre vaše zariadenie. Príslušenstvo, ktoré môže byť 
vhodné pre jeden kus zariadenia, sa môže stať nebez-
pečným pri použití s iným zariadením.

•	 Udržujte rukoväte suché, čisté, bez oleja a mastnoty. 
Čisté rukoväte poskytujú lepšiu kontrolu nad zariadením.

Kontrola pred prevádzkou
 VAROVANIE

Ak chcete znížiť riziko vážneho úrazu elektrickým prú-
dom alebo inými dôvodmi a zabrániť poškodeniu zaria-
denia, skontrolujte všetky zariadenia a opravte akékoľ-
vek problémy pred každým použitím.

Ak chcete skontrolovať všetky zariadenia, postupujte nasle-
dovne:

1.	 Vypnite zariadenie.

2.	 Odpojte a skontrolujte všetky káble, šnúry a konektory, 
aby ste zistili, či nedošlo k ich poškodeniu alebo mo-
difikácii.

3.	 Vyčistite všetky nečistoty, olej alebo inú kontamináciu 
z vášho zariadenia, aby ste uľahčili kontrolu a zabránili 
uvoľneniu pri presune alebo používaní.

4.	 Zariadenie skontrolujte, či nie sú prítomné pohyblivé, 
chýbajúce, opotrebované alebo zlomené časti, prípad-
ne ďalšie podmienky, ktoré môžu ovplyvniť bezpečnú a 
normálnu prevádzku.

5.	 Pozrite si pokyny pre všetky ostatné zariadenia a uisti-
te sa, že sú v dobrom a použiteľnom stave.

6.	 Skontrolujte pracovisko s dôrazom na:

•	Primerané osvetlenie.

•	Prítomnosť horľavých kvapalín, výparov alebo pra-
chu, ktoré sa môžu vznietiť. Ak sú prítomné, nepra-
cujte v oblasti, kým nebudú identifikované a opra-
vené zdroje. Zariadenie nie je odolné voči výbuchu. 
Elektrické zapojenie môže spôsobiť iskrenie.

•	 Jasné, rovnomerné, stabilné a suché miesto pre 
obsluhu. Nepoužívajte zariadenie, keď stojíte vo 
vode.

7.	 Preskúmajte úlohu, ktorú treba vykonať, a určte správ-
ne zariadenie pre danú úlohu.

8.	 Pozorujte pracovnú oblasť a postavte bariéry podľa po-
treby, aby boli ostatné osoby mimo kontaktu so zaria-
dením.

Pozrite si ďalšie bezpečnostné informácie a upozorne-
nia špecifické pre daný produkt, ktoré začínajú na stra-
ne 8.
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Popis
Systém na inšpekciu kanalizácie RIDGID® SeeSnake® Mini 
je prenosný snímací systém v rámci série prémiových pro-
duktov SeeSnake.

Snímací systém Mini je ideálny pre potrubia s rozmerom 
od 38 mm do 203 mm [od 1,5 do 8 palcov] a dodáva sa 
buď s tlačným káblom v dĺžke 30 m [100 stôp] alebo 61 m 
[200 stôp]. Tlačný (preťahovací) kábel je vystužený sklenými 
vláknami a je dostatočne flexibilný, aby mohol prejsť ostrými 
90° ohybmi, no zároveň dostatočne tuhý, aby tlačil hlavu ka-
mery na dlhé vzdialenosti. K dispozícii je aj samonivelačná 
hlava fotoaparátu, ktorá zachováva vzhľad obrazu.

Každý snímací systém Mini obsahuje sondu FleXmitter®, 
ktorá pomáha pri lokalizácii zájmových miest v potrubí. 
Sondy FleXmitter majú dlhšie a výkonnejšie antény, ktoré 
dokážu zosilniť signál a zachovať flexibilitu fotoaparátu aj pri 
záhyboch.

Systém Mini je kompatibilný so všetkými monitormi See
Snake pri zaznamenávaní a rozmiestnení. Spárujte ho s 
monitorom digitálnych prehľadov série CSx, ktorý poskyt-
ne profesionálny multimediálny prehľad vašim zákazníkom 
rýchlo a ľahko.

Zahrnuté príslušenstvo CountPlus meria, ako ďaleko ka-
mera prešla vnútri potrubia. Použite vodotesnú klávesnicu 
na ovládanie funkcií CountPlus, ktoré zahŕňajú dátum, deň, 
čas, vzdialenosť a prednastavené alebo vlastné prekrytia 
textu.

Prehľad SeeSnake Mini
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Špecifikácie

Hmotnosť

30 m [100 stôp] 
61 m [200 stôp]

8,6 kg [19 libier] 
11,8 kg [26 libier]

Rozmery

Dĺžka 519 mm [20,4 palcov]

Hĺbka 288 mm [11,3 palcov]

Výška 560 mm [22 palcov]

Priemer bubna 462 mm [18,2 palcov]

Kamera, pevná

Dĺžka 32 mm [1,3 palcov]

Priemer 30 mm [1,2 palcov]

Svetlá 6 LED

Kamera, samonivelačná

Dĺžka 26 mm [1 palcov]

Priemer 30 mm [1,2 palcov]

Svetlá 18 LED

Rozlíšenie

NTSC 656 × 492 pixelov

PAL 768 × 576 pixelov

Sonda

Typ FleXmitter®

Frekvencia 512 Hz

Špecifikácie

Tlačný (preťahovací) kábel

Dĺžka
30 m [100 stôp] 
61 m [200 stôp]

Priemer 9,1 mm [0,6 palcov]

Priemer jadra sklolaminátu 3,5 mm [0,14 palcov]

Minimálny polomer ohybu 76 mm [3 palcov]

Kapacita potrubia §
38 mm až 203 mm 
[1,5 palcov do 8 
palcov]

Dĺžka systémového kábla 3 m [10 stôp]

Prevádzkové prostredie

Teplota ‡ -10°C do 50°C 
[14°F do 122°F]

Skladovacia teplota
-10°C do 70°C 
[14°F do 158°F]

Ochrana vstupu 
(bez monitoru)

IP×5

Relatívna vlhkosť 5 až 95 percent

Nadmorská výška 4000 m [13 123 stôp]

Hodnotenie hĺbky 
fotoaparátu

Vodotesné od 100 m 
[328,1 stôp]

§ Skutočná kapacita potrubia závisí od podmienok potrubia.

‡ Aj keď fotoaparát môže fungovať pri extrémnych teplotách, môžu 
sa vyskytnúť isté zmeny kvality obrazu.

Štandardné vybavenie
•	Snímací systém SeeSnake Mini

•	Návod na obsluhu

•	Súprava na vedenie potrubia

•	Kľúč
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Komponenty systému
Rukoväť

Tlačný  
(preťahovací)  
kábel

Brzda

Bubon

Kamera Komponenty pružiny (krtko)

Sonda FleXmitter Hlava fotoaparátu

Uzamykacia objímka

Kábel SeeSnake System
CountPlus

Označenie sériového čísla

Špecifické bezpečnostné 
informácie

 VAROVANIE

Táto sekcia obsahuje dôležité bezpečnostné informá-
cie inšpekčného systému SeeSnake Mini. Pred použí-
vaním zariadenia si pozorne prečítajte tieto informácie, 
aby ste znížili riziko úrazu elektrickým prúdom, požiaru 
a/alebo vážneho zranenia.

TENTO NÁVOD A UPOZORNENIE SI 
UCHOVAJTE PRE BUDÚCE POUŽITIE!

Bezpečnosť SeeSnake Mini
•	 Dôkladne si prečítajte tento návod, návod na monito-

rovanie digitálnych správ a pokyny pre všetky ostat-
né zariadenia, ktoré používate pred samotným pou-
žitím. Nedodržanie pokynov môže spôsobiť poškodenie 
majetku a/alebo vážne zranenie. Uchovajte tento návod 
pri zariadení pre budúce použitie.

•	 Prevádzka zariadenia vo vode zvyšuje riziko úrazu 
elektrickým prúdom. Nepoužívajte systém, ak je obslu-
ha alebo zariadenie vo vode.

•	 Zariadenie nie je určené na ochranu pred vysokým 
napätím a izoláciu. Nepoužívajte tam, kde je prítomné 
nebezpečenstvo vysokého napätia.

•	 Zariadenie nevystavujte mechanickým otrasom, aby 
nedošlo k poškodeniu zariadenia a znížilo sa riziko 
úrazu. Vystavenie mechanickým otrasom môže poškodiť 
zariadenie a zvýšiť riziko vážneho zranenia.

•	 Pri manipulácii so zariadením a jeho používaním v 
kanalizácii vždy používajte vhodné osobné ochran-
né prostriedky. Pri kontrole kanalizácie, ktorá by mohla 
obsahovať nebezpečné chemikálie alebo baktérie, použí-
vajte vhodné ochranné prostriedky, ako sú latexové alebo 
gumené rukavice, ochranné okuliare, štíty na tvár a respi-
rátory. Vždy používajte ochranu očí na ochranu pred ne-
čistotami a inými cudzími predmetmi.
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Návod na obsluhu

Umiestnenie
Nastavte svoj systém SeeSnake v blízkosti vchodu do po-
trubia, aby ste mohli počas sledovania monitora manipulo-
vať s tlačným (preťahovacím) káblom. Uistite sa, že sa na-
víjací bubon môže voľne otáčať. Umiestnenie navijáku tam, 
kde sa bubon nemôže voľne otáčať, môže spôsobiť previ-
nutie kábla, čo môže spôsobiť poškodenie majetku a/alebo 
vážne zranenie.

Položte SeeSnake na základňu pre väčšiu stabilitu, najmä 
keď je vstup na streche, nad hlavou alebo na svahu.

Prehľad kontroly
Ak chcete vykonať inšpekciu potrubia, pripojte monitor 
SeeSnake na navíjací bubon, spustite napájanie systému, 
pretláčajte krtka cez potrubie a sledujte displej.

Pokročilé možnosti kontroly, ako je snímanie, vyhľadanie 
sondy, sledovanie tlačného (preťahovacieho) kábla a zobra-
zovanie prehľadov, nájdete v príručke dodanej s monitorom.

Pripojenie k monitoru
Pripojte systémový kábel k monitoru tak, že zarovnáte vo-
diaci kolík konektora s konektorom a zatlačte konektor pria-
mo dnu.

OZNÁMENIE Otáčajte iba vonkajší uzamykací 
obal. Nikdy neohýbajte ani neotá-
čajte konektor.

Vrúbok konektora
Vodiaci kolík

Vonkajší uzamykací obal

Zásuvka

Vytiahnutie
Vytiahnite tlačný (preťahovací) kábel späť z potrubia poma-
lou, stálou silou a pomaly ho navíjajte späť na bubon. Tlačný 
(preťahovací) kábel pri vyťahovaní utrite papierovou utierkou 
alebo handrou.

OZNÁMENIE Nepoužívajte nadmernú silu ani 
neťahajte pod ostrým uhlom. Rých-
le pohyby alebo použitie nadmer-
nej sily na krtka môže spôsobiť, že 
sa zauzlí, skrúti alebo poškodí.

Vedenia potrubia
Vedenia potrubia vycentruje fotoaparát do potrubia, zlepšu-
je kvalitu obrazu a udržuje čistotu šošovky. Ak je to možné, 
používajte vedenie potrubia, aby ste znížili opotrebenie sys-
tému.
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CountPlus
Systém Mini je dodávaný s príslušenstvom počítania Count
Plus. CountPlus meria celkovú dĺžku tlačného (preťaho-
vacieho) kábla a môže merať vzdialenosť tlačného (preťa-
hovacieho) kábla od dočasného základného bodu, ako je 
napríklad hlava alebo kĺb trúbky. Môže sa použiť aj na vytvá-
ranie vlastných textových snímok.

Poznámka: Veľa monitorov SeeSnake zahŕňa možnosť kon-
troly, ktoré informácie sa budú zobrazovať na monitore a 
budú nahrané na média, vrátane vzdialenosti kábla. Prečí-
tajte si návod na obsluhu monitora a zistite, či monitor ob-
sahuje túto funkciu.

Ak používate monitor, ktorý obsahuje túto funkciu, odporú-
čame ovládať displej prostredníctvom rozhrania monitora 
namiesto funkcie CountPlus.

Klávesnica

Ponuka

Otvorte ponuku. Stlačením tlačidla opustíte obrazovku a ponuky.

Ponuka Nastavenia času

Upraviť snímku Nastavenia dátumu

Informácie Nastavenia jednotiek

Nástroje Nastavenia navijaka a kábla

Vybrať Vyberte zvýraznené položky.

Nula
Začnite a zastavte dočasné merania segmentu. Stlačením a podržaním obnovíte meranie 
systému na nulu.

Šípky

Umožňujú prechádzať cez ponuky a textové znaky. Umožňujú premiestňovať snímky na 
obrazovke rozloženia prezentácie.

Dole Vytvorte novú snímku alebo vyberte z uložených snímok.

Vľavo/vpravo Prepínanie medzi uloženými snímkami.

Hore/upraviť Upraviť aktuálnu snímku.

Textová snímka
Zobraziť a skryť textovú snímku. Pri vytváraní novej textovej snímky prepínajte medzi 
rozložením snímok a obrazovkami s textovými vstupmi.

Počet Zobraziť a skryť počet.

Dátum/čas
Prepínanie možností dátumu/času: zobrazenie dátumu, času, obidvoch údajov alebo 
žiadnych.
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Údržba a podpora

Čistenie
Systém očistite handrou a jemnou nylónovou kefou. Ak je to 
potrebné, môže sa použiť jemný čistiaci alebo dezinfekčný 
prostriedok. Na čistenie systému nepoužívajte rozpúšťadlá 
ani vysokotlakové vodné čističe (VAP).

Údržba komponentov

Hlava fotoaparátu
Škrabance na fotoaparáte majú minimálny vplyv na jeho 
výkon. Na odstránenie škrabancov nepoužívajte škrabky 
ani piesok.

Tlačný (preťahovací) kábel
Použite handričku na kábel a vizuálne ho skontrolujte, aby 
ste zistili prítomnosť škrabancov a odrenín, a zatlačte ho 
späť do bubna. Vymeňte alebo opravte tlačný (preťahovací) 
kábel, ak je vonkajší plášť poškriabaný alebo obrúsený.

Uskladnenie
SeeSnake Mini skladujte v suchom a bezpečnom prostredí 
v teplote od -10°C do 70°C [14°F do 158°F]. Skladujte svoje 
zariadenie v uzamknutej oblasti mimo dosahu detí a osôb, 
ktoré nie sú oboznámené s ich účelom.

Podpora
Podporu a ďalšie informácie nájdete na support.seesnake.
com/mini.

Servis a opravy
Nesprávna obsluha alebo oprava môže spôsobiť nebez-
pečné podmienky použitia.

Servis a opravu navijaka je potrebné vykonať v nezávislom 
autorizovanom servisnom stredisku RIDGID. Ak chcete 
nájsť najbližšie servisné stredisko alebo máte akékoľvek 
otázky týkajúce sa servisu alebo opravy:

•	Obráťte sa na miestneho distribútora spoločnosti 
RIDGID.

•	Navštívte RIDGID.com.

•	Obráťte sa na oddelenie technických služieb spoloč-
nosti RIDGID na rtctechservices@emerson.com alebo 
telefonicky na 1-800-519-3456 (USA a Kanada).

Likvidácia
Časti vášho systému obsahujú hodnotné materiály, ktoré 
je možné recyklovať. Existujú spoločnosti špecializujúce sa 
na recykláciu, ktoré možno nájsť vo vašom okolí. Zlikvidujte 
komponenty v súlade so všetkými platnými predpismi. Ďal-
šie informácie získate od miestneho úradu pre nakladanie 
s odpadmi.

Krajiny ES: Elektrické zariadenia nevyhadzujte 
do komunálneho odpadu!

Podľa smernice Európskej smernice 2002/96/ES 
o odpade z elektrických a elektronických zaria-
dení a jej implementácii do národnej legislatívy 
sa elektrické zariadenia, ktoré sa už nepoužíva-
jú, musia zozbierať oddelene a zneškodniť spô-
sobom správnym pre životné prostredie.

Vyradenie batérií
Krajiny ES: Vadné alebo použité batérie musia byť recyklo-
vané podľa smernice 2006/66/EHS.

http://support.seesnake.com/mini/
http://support.seesnake.com/mini/
http://www.ridgid.com
mailto:rtctechservices%40emerson.com?subject=
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